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Lexical bundles, continuous groups of three or more words that occur frequently, have received 

considerable attention as they contribute to language production and comprehension. P-frames, groups of 

three or more words with an open slot that may be filled by different filler words, have received less 

attention, though there is some research in comparing genres, functions, and structure (Cortes, 2024).  While 

a few studies have compared L1 and L2 writers (Ren, 2022; Yan et al., 2024), to the best of the researchers’ 

knowledge there are no studies that focus on comparing p-frames produced by different L2 proficiency 

groups.  As frequency is a major aspect of usage-based models of language acquisition (Polio & Yoon, 

2021), this research compares the frequencies of p-frames produced by a low English proficiency Spanish 

L1 group, A1-B1, with a higher English proficiency Spanish L1 group, B2-C2. Unlike most p-frame 

research which focuses on academic writing and conversation (Grey & Biber, 2013; Cortes, 2024), this 

study uses narrative texts. 

The data was drawn from narrative texts produced by Spanish L1 EFL learners in COREFL 

(Lozano et al., 2020), a corpus of 436 texts containing 85,856 words. Four-word p-frames were identified 

using AntConc 4.3.1, and the ten most frequent widely dispersed p-frames for each group were analyzed 

using the BNC 2014 as a reference corpus. The analysis included total frequency of the p-frames in the 

BNC, predictability (the percentage of all occurrences of a frame in which the most frequent filler occurred), 

and variability (a type/token ratio of the number of distinct noun or verb  fillers in the variable slot divided 

by the occurrences in the p-frames) as defined by Gray and Biber (2013). In addition, functions were 

determined using Gray and Biber’s functional classification scheme of stance expressions, discourse 

organizers, and referential expressions, but not conversational functions.  

There were four research questions about p-frames and significant differences in their use between low 

and high proficiency groups regarding  

• Total frequency  

• Predictability  

• Variability  

• Functional use 

To answer the first three questions, three Mann-Whitney U tests were run with a Bonferroni correction 

(0.05/3 = 0.017) using JASP 0.95.4.  There were no significant differences between the groups for total 

frequency, predictability, or variability. To answer the last question, two multinomial tests were run with a 

Bonferroni correction (0.05/2 = 0.025). The low group used significantly more referential and stance 

functions than discourse functions (p < 0.001).  There were no significant differences with the high group 

(p = 0.116).  
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These results contrast with previous research using academic writing and conversations as opposed 

to the narrative texts in the present research (Garner, 2016; Namkung & Römer, 2023; Tan & Römer, 2022). 
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